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Hodossy Imre.
Az a kérdés, hogy mi az a magyar sajtó- 

szabadság ?
Kerek ötven esztendővel ennek elölte láng- 

lelkű magyar szónokok hazafias lelkesedéssel 
magyarázták meg ezt a magyar népnek, mely 
letépve rablánczait, kivívta a magyar sajtószabad­
ságot. Ennek a magasztos eszmének az értelmét 
nem kisebb emberek magyarázták meg, mint 
Kossuth Lajos, Petőfi Sándor és a többi.

Erre a nagy történeti ese­
ményre a magyar nemzetnek 
egy fél évszázados küzdelme 
kevés öröme, még több bánata 
és szomorú napja borult. Kez­
dődött véres napokkal, véres 
napsugarakat lövelt szét a 
magyar szabadság diadallal 
kelő napja, s a maroknyi ma­
gyar nép igazságérzete tuda­
tában harczi bátorságával ellen 
tudott állni két európai nagy­
hatalom szolgalelkü zsoldos 
seregének . . . Ilyen küzdelem- 
teljes idő gyümölcse a magyar 
sajtószabadság, melyen rést 
ütni kíván a mai kormány­
zat azzal a törvényjavaslattal, 
méh a képviselöház asztalára 
éppen mostanában lett letéve 
és tárgyalása elkeseredett har­
czol idézett elő a Házban. Ismeretes olvasóink 
előtt az a küzdelem, melyet mostanában az 
őrs/ ^gyűlési ellenzéki pártokkal élükön Magyar- 
ország hazafias érzelmű polgárai vívnak az Erdély 
igaz ágügyminiszter által benyújtott bűnvádi per- 
rend- irtásról szóld' törvényjavaslat 16-ik szakasza 
elfmely béklyót, bilincset kíván rakni a sajtó- 
za -udságra, a negyvennyolczas törvények egyik 

;•- trkalatosabb intézményére.
A 16-ik szakasz a sajtó önzetlen munkását 

vg\ mranguvá minősíti a csirketolvajjal és egyéb

Hodossy Imre.

más gonosztevővel, aláveti azon bíróság Ítél­
kezésének, mely a közönséges rágalmazó felett 
mond Ítéletet. Eddigelé a sajtó ellen emelt 
vád felett a polgárság tisztes elemeiből össze­
állított esküdtszék szolgáltatott igazságot; ha a 
képviselöház a lö-ik szakaszt megszavazza, 
ezentúl nem független, józan felfogású és velünk 
egyenrangú polgártársak Ítélete dönt, hanem az 
állam által fizetett, s a száraz paragrafusokhoz 

kötött birő felfogása. A 16. §. 
ellen megindult képviselőházi 
vita során közéletünk egyik 
kitűnősége : Hodossy Imre 
nemzeti párti képviselő tűnt 
fel ismét hatalmas beszédé­
vel, melyet a törvényjavaslat 
ellen június 3-án mondott el 
a házban. Hodossy tartalmas 
és az egész ház osztatlan 
tetszésével kisért beszédében 
kimutatta, hogy a magyar 
sajtót az esküdtszék! bírás­
kodás alól elvonni annál ke­
vésbé sem szabad, mert inig 
a kinevezett, az állam által 
fizetett bíró sokkal hajlandóbb 
a törvény rideg betűje szerint 
Ítélni, addig az esküdt nem­
csak a törvény holt betűit, 
de a közérdeket is szem elölt

tartja Ítélete meghozatalánál, mert mint polgár 
szintén tagja a közvéleménynek. Hodossy Imre 

kinek arczképét most bemutatjuk a köz­
életben is előkelő szerepet tölt be s egyike 
legjelesebb jogtudósainknak; 1840-ben szüle­
tett, tanulmányai végeztével megyei szolgálatba 
lépett. 1869-ben lett képviselő szabadelvű pro­
grammal. A boszniai okkupáczió alkalmával 
Tépett ki a szabadelvű pártból és csatlakozott 
a nemzeti párthoz, melynek azóta folyton tevé­
keny tagja.
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Apponyi és a korinány.
X Bánffy elnöklete alatt működű kormányt az 

jellemezte mindeddig, hogy a hagyományos nemzeti 
eszmék megvalósítása elől egész az orra hegyéig 
begombolkozott. Így utasította vissza legmerevebben 
a magyar katonai tisztképzésre vonatkozó kivánsa- 
gokaf is, amelyekért pedig a nemzeti párt — Apponyi 
Albert grófiul az élén — nemes kitartással küzd 
évek hosszú sora óta. És most egyszerre megkaptuk 
a katonai törvényjavaslatokat.

Miért v Honnan ez a nemes készség V Mi a 
ezé!ja'? önkénytelenül is ezeket a kérdéseket tesz- 
szük fel. mert megszoktuk már azt, hogy l.ánih
olvan ezél nélkül, amely hatalmi érdekeinek nem
használ, mit sem tesz, és ha még jót tenne is, aggály 
ébred bennünk, vájjon nem vesz-e el még többet a 
balkezével, mint amennyit a jobb kezével nyújtott.

Hát az okoskodás ezúttal ott végződött, hogy 
a Hánffy-kormány Apponyi után nyújtotta ki a bal- ! 
kezét. Az a katonai törvényjavaslat egy udvariasan 
elkészített lépcsőfok volt arra, hogy azon Apponji 
fellépjen a szabadelvű párt tárt karjai közé.

A Bánffy-kormánynak nem ártott volna ez a 
kis fúzió. A nemzeti párt tagjai jó szónokok, nagy 
tekintélynek örvendő egyének. Ha ezek összeolvad­
tuk volna a kormánypárttal, úgy Bánffy fütyülve 
tapostutta volna le a sajtószabadsagot s nincs az a 
magas kvóta, amelyet játszva fel ne emelhetett volna.

Hanem hát a számítás nem sült el. A nemzeti 
párt a katonai törvényjavaslatokat örömmel fogadta, 
de azért a kormánypárttal még össze nem ölelkezett. 
Sőt ellenkezőleg; aki hallotta a gróf Apponyi Albert 
remek szónoklatát, az meggyőződhetett arról, hogy 
a nemzeti párt nemes vezére az első pillanattól 
kezdve nem gondolt a fúzióra. Habár a legfőbb kor­
lát a kormánypárt és a szintén 'A-es alapon álló nem­
zeti párt között ledőlt is, azért Apponyi gróf Bánffy val 
frigyet kötni nem fog, mert miként a legjobb törvény is 
csak akkor ér valamit, ha azt helyesen és igazságosan 
alkalmazzák, akként a 97-es kiegyezés is csak úgy elé­
gíti mé ki az Apponyi méltó követeléseit, ha azoknak a 
törvényeknek szigorú és igazságos alkalmazása, s ál­
taluk a nemzeti jogok hiv megőrzése biztosítva volna. 
Már pedig a Bánffy kormány cselekedeteinek egész 
hosszú sorozatával bebizonyította azt, hogy még a 
•T-es alapot sem tudja megvédeni. Alkuszik, enged, 
jogokat dob oda csak azért, hogy a miniszteri szé­
ken megmaradhasson. A megvesztegetés s az el­
rettentés rendszerét ültette be az egész közéletünkbe, 
mert szabad, meg nem vesztegetett és meg nem 
felemlített emberekből az ő pártjának a többségét 
nem biztosíthatná.

Most a sajtón akart végig verni, minthogy a 
szabadsajtó nem lehet Ínyére az olyan kormánynak, 
amelynek köpenye alatt a botrányuk úgy virágza­
nak, mint a tó szélén a nefelejcsek.

Ám az ütésre felemelt ostort egy hatalmas kéz

ragadta meg: az Apponyi keze. A szónoki hév, 
szent meggyőződés, a mély tudás erejével akar ., 
visszatartani Apponyi a kibontott korbácsot, mikor 
fülébe dörögte a kormánynak: -Megállj,, vigyázz, 
mert a nemzeti szabadság legszebb virágát zúzod 
össze! Nem igaz, hogy a mit teszel, ez a 48-ban 
fakadt szabadság szellemében történnék, ellenkező 
leg. lerontod azt, a mit akkor építettek, zsarnok 
módjára el akarod rettenteni azokat, a kiket elhall 
gattatni nem tudtál.“

A kormány sunyi módra meglapult a beszéd 
hatása alatt, s jezsuitásan forgatva szemeit, hivat­
kozott tiszta szándékaira, hogy ő csak a magán­
becsületet akarja védelmezni. Hogyan, hát az volna 
a különbség Apponyi és a kormány között, hogy 
emez érzékenyebb volna a magánbecsületre, mint 
Apponyi gróf, kinek nemes lelkületűhez, tiszta haza 
has érzületeihez soha a vádnak egy porszeme nem 
férkőzhetett ? Nem!

A különbség köztük az, hogy a kormány a 
nemzeti szabad vívmányok legszentebbjét is kész 
pártérdekekből áldozatul odavetni.

Apponyi ellenben nem fogadja cl a hatalom 
felé nyitott utat, ha útjában a jognak, a szabadságnak 
csak egyetlen csiráját kellene is letapodnia.

Apponyié a jövő, de előbb Bántíynak buknia 
kell. Mert Apponyi és Bánffy nem szövetkezhetnek.

MI HÍR a politikában?

A koronázás harminczatlik évfordulója Junius 8-án 
múlt harmincz esztendeje, hogy O felsége Szont- 
István koronáját fejére tette esküvel is megerősítvén 
amaz ígéretét, hogy az ország törvényeit megtartja 
és megtartatja. Ki kell emelnünk ma, harmincz é 
múltán, hogy esküvel erősített Ígéretét az uralkodó 
híven megtartotta, népe szeretetét, tiszteletét nagy 
nemes szivével és iejodclmi bölcs belátásával meg ­
nyerte, egyúttal elnyerte a „legalkotmányosubö 
király“ nevet is. A „bizalom az ősi erényben“ szi­
lárd talpakon nyugszik. Az az alap azonban, meljeu 
alkotmányos életünk tovább fejlesztetik, mely ka, 
lene, hogy szellemi és anyagi erőnknek, gyarapodó 

I suliknak bő kutforrása legyen : bizony meg ki < 
j vallanunk, hogy a harmincz esztendő alatt nemhogy 

szilárdult volna, hanem folyton-folyvást lazult é- 
egyre gyengül. Ez a tény elszomorító és sötét lobi­
ként tornyosul fölöttünk éppen most a kiegyezési tar 
gyalusok összekuszált, összegabalyodott folyamatába;.. 
Tán ez az ok jászolt közre arra, hogy ez a kühl 
ben felemelő nagy ünnep: a koronázás bármin 
éves fordulója olyan nagy csöndességben zajlóit i 
mi azonban most, midőn tolmácsoljuk a rnagy 
nemzetnek igaz szeretetét, odaadó ragaszkodását 
alattvalói hűségét az uralkodó koronás király
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: ut abban a reményben teszszük ezt. hogy nem 
t csüggedni ez a, nép harczol ni tovább az ország 
,v\ nagyságának két fő, szent ezéljáért: az önálló- 

sáv és függetlenségért.

Országgyűlés.
Mozgalmas időszaka volt a múlt héten a kép­

viselőháznak. Megkezdték a bűnvádi perrendtartás 
életbeléptetésére vonatkozó törvényjavaslat tárgya­
lását és magas szárnyalásig gyönyörű vita fejlődött 
ki a 16. §. körül, a mely ellen — mint már meg­
írtuk — a szabad közvélemény oly annyira fellázadt. 
A vita kezdetén különösen a nemzeti párt tagjait 
láttuk sorompóba lépni hatalmas, csillogó fegyverek­
kel. Maga gróf Apponyi Albert, a nemzeti párt láng­
eszű vezére is sikra szállt. Mindenki kíváncsian 
várta, mit fog mondani Apponyi, milyen magatar­
tást fog tanúsítani most, a mikor a kormány a ka­
tonai javaslatok benyújtásával a nemzeti párt régi 
követelésének eleget tett s ezt kormányképessé tette. 
A Ház zsúfolásig tele volt s a karzaton megjelent 
az Apponyi gróf neje is, hogy nagynevű férjének 
szónoklatát meghallhassa, lés láthatta, a mint ez az 
Isten kegyelméből való szónok a szavak varázsere­
jével a lelkesedés üizébe hozta az egész Házat; 
egymásután tette hasznavehetetlenné a kormány 
harezosainak fegyvereit; szavait falatrengető taps- 
és éljenvihar követte s nem vonhatták meg tőle 
elismerésüket még azok sem, akiket az igazság meg­
törhetetlen erejével legyőzött. Apponyi leikével, szi­
vével. csudálatos tehetségének minden erejével 
védelmezte a sajtót a szabadsága ellen intézett tá­
madással szemben úgy, hogy ha ez után a ló. §-t 
meg is szavazza a mindenre kész többség, de az 
erkölcsi győzelmet az Apponyi kezéből többé ki 
nem ragadhatja.

A 16. fölött Hódossy Imre kezdette meg a 
vitát. Fejtegette, hogy a 48-iki törvényhozás három 
alapkőre épitetto a sajtó szabadságát; a ezonzura 
eltörlésére, a fokozatos felelősségre és az esküdt- 
szélű bíráskodásra. Ezek közül az utolsót le akarja 
rontani az igazságügyi miniszter. Azután arról a 
hibás felfogásról beszélt, amely a törvényjavaslaton 
keresztül húzódik, hogy tudniillik az alkotmány 
v v a szabadság érdekeit csak a közhivatalt viselők 
ténykedései érintenék. Hiszen Széchenyi István, 

uth Lajos, Eötvös József és sokan még, habár 
m viseltek volna is közhivatalt, mégis sokkal 

nagyabb hatással voltak az alkotmányra és a köz- 
sza: adság érdekeire, mint akármelyik szoigabiró 
v r más közhivatalnok.

Fs az uzsorások s a szédelgő pénzemberek fény­
lő .. se viszont jobban veszélyeztetheti a nemzet 

dókéit, mint a közhivatalt viselő, s amazokkal 
ó mégsem foglalkozható, vagy mint a pénz- 

űniszter mondta, óvatosságra van intve, holyo- 
•'-n mondva azonban el akarják rettrntmi attól, 

a sajtó a hatalomhoz közel álló magánogyé-
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nek ügyeivel foglalkozzék, mert a sajtónak ez a 
szabadsága a hatalmi köröknek fölötte alkalmatlan. 
Óriási tapsviharral fogadták a Hódossy szónoklatát. 
Emmer Kornél is azt bizonyítgatta, hogy magán­
ember is ellenkezésbe jöhet a közérdekekkel s aki 
ekkor az ő cselekedetét elbírálja, a fölött ítéljen 
maga a társadalom. Szerinte azonban segíteni lehet 
a törvényjavaslat nagyobb hibáin, még pedig a rész­
ietek kidolgozásánál. Györy Elek visszautasította 
Emmernek azt a felfogását, hogy a .javaslat legion- 
tosabb részét, rosszalja, azért mégis elfogadja azt. 
Azután meggyőző erővel mutatta ki, kogy a javaslat 
a reakeziónak akar kaput nyitni. Határozati javas­
latot terjeszt be arra nézve, hogy a Ház a bűnvádi 
perrendtartásról szóló törvényjavaslatot mint olyat, 
mely a véleményszabadságnak egyik leglényegesebb 
biztosítékát, a sajtószabadságot megtámadja, ne 
fogadja el még részletes tárgyalás alapjául sem. 
Makfalvay Géza elismeri, hogy vannak a sajtónak 
is fattyúhajtásai, de rámutatott arra, hogy mikor 
politikai szerepet vivő egyének az állam kárára gaz­
dagszanak s politikai szolgálatok ürügye alatt a 
legarczátlanabb visszaélést űzik és emellett olyan 
óvatosak, hogy nem a büntető törvénynyel, hanem 
csak az erkölcsi törvénynyel jönnek összeütközésbe: 
hát akkor s ily egyénekkel szemben nincs más orvos­
ság, mint a sajtószabadság.

Ezután Plósz Sándor, igazságügyi államtitkár 
állott fel s megdöbbentően gyenge beszédkében védte 
a javaslatot s főként azon erősködött, hogy ez a 
16-ik §. a 4S-iki törvényhozásból fakad. 1 tána tar­
totta meg remek szónoklatát Apponyi Albert gróf, a 
nemzeti párt vezére. \ árakozással tekintett úgy­
mond — az államtitkár beszéde elé, mert azt hitte, 
hogy a Hódossy és Qyövy által lerontott sánezok 
helyébe újakat fog építeni, de ebben úgy ő, mint 
mások is csalódtak. Az államtitkár bizonyítás nélkül 
állította, hogy a mostani javaslat tulajdonképpen a 
48-iki törvényhozásnak czélját igyekszik megváló 
sitani, jobban mint az akkori törvények. Arra min­
dig ráért a 48-iki törvényhozás, hogy a közszabad­
ság biztosítékait törvénybe iktassa, szólt a baloldal 
zugó helyeslése között Apponyi. Nemes szép sza­
vakkal emlékezett meg a sajtó hivatásáról s kifejtette, 
hogy a 48-iki törvényhozás szelleme, amely előtt a 
teljes sajtószabadság lebegett, mily távol áll a mos­
tani javaslattól. Plósz államtitkárt, aki a 4x-as tör­
vényekből akarta kimagyarázni a lo. 8. szükségét, 
a saját fegyverével verte le.

Nagy különbség van a között — mondá Apponyi, 
ha valakit szűk magánkörben támadnak meg a 
becsületében, vagy nyomdafestékkel; mert a sajtó, 
amely a nagy közönség érdekeit szolgálja, nyíltan 
dolgozik s a közvélemény Ítéletére bizza magát. Ne 
száraz paragrafusok döntsék el tehát, hogy ki köve 
tett cl sajtóvétséget, ki nem, hanem Ítéljen a társa­
dalom független elemeiből alakított eskiidtbiróság 
száján keresztül a közlelkiismeret, A szellemet a
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törvény rideg betűivel szabályozni nem lehet, a 
gondolatot, csak maga a gondolat szabályozhatja.
Ne csináljunk egy uj, 97-iki törvényhozást hanem 
tartsuk meg a 48-ikit, fejezte be beszédét Apponyi, 
amely után a viharos tetszés elemi erővel tört ki. 
Apponyi szavai mély hatást gyakoroltak a Hazra, 
de azért a kormánypárt megállapodott abban, liogj 
a javaslatát fel nem adja. Az ellenzékiek viszont el­
határozták. hogy minden parlamentáris fegyverrel 
küzdeni fognak a 16. §. életbeléptetése ellen s ha 
kell, obstrukczióval is élni fognak, az az hosszúra 
nyújtott szónoklatokkal addig húzzák a vitát, inig 
a* képviselőház az időből kifogy s kénytelen lesz a 
törvényjavaslatot a szőnyegről levenni, hogy egyéb 
dolga után láthasson. Az igazi heves küzdelem tehát 
még csak most indult meg, melynek eredménjét 
kíváncsian várhatjuk.

Külföld.
Beketárgyalasok. A görögök s törökök a száraz­

földön megkötötték a fegyverszünetet, mely mind­
addig érvényűvel fog bírni, inig a végleges béke 
létre nem jön." A béketárgyalások még mindig foly­
nak, végleges megegyezésre nem sikerült ugyan még 
jutniok a háborús feleknek, de most már majdnem 
bizonyos, hogy a béke létrejön, miután az összes 
nagyhatalmak ezt akarják. Az orosz ezár a szul­
tánnak elismerését fejezte ki azért, hogy mint győz­
tes fél, fegyverszünetet kötött és inti arra, hogy 
győzelmét a béke feltételeinek megállapításánál se 
igyekezzék túlságosan kihasználni. Anglia is hatá­
rozottan ellene van annak, hogy a szultán a Görög­
területet megcsonkítsa. Mert a nagyhatalmaknak az 
ellen nem volt kifogásuk, hogy a két szegény állam 
véres játékot rendezzen Európa mulaItatására, de 
most. mikor már elgyengültek a hadviselők s min­
den koczkáztatás nélkül közbe léphetnek, nagylel­
kűen szárnyaik alá veszik az elvérzett országot, 
mondván neki: ..Ne félj, az én igazságszeretetem 
nem engedi meg, hogy téged bántsanak.“ Akár­
milyen békét is nyer a nagyhatalmak kegyelméből 
a tőnkre vert Görögország, azért ő is bízvást fel­
sóhajthat a mesebeli tyuk módjára: „Hajh, do ki 
adja nekem vissza a csibéimet!"

MI ÚJSÁG?

A király családi öröme. Ő felsége unokája, Reefried 
báróné örvendetes családi eseménynek néz elébe. 
A király a keresztapaságot már elfogadta s helyet­
tesévé Spens-Borden báró morva helytartót nevezte 
ki. Znaim városa, hol a báróné tartózkodik, ünne­
plésén fogja a király képviselőjét fogadni.

Honvédszobor leleplezés Gyertyánoson. Gyertyá 
mos torontálmegyei németajkú község hazafias ün 
népét ült pünkösd hétfőjén. Leleplezte a határán 
1848-ban elesett honvédek emlékoszlopát. Az ünnep 
istentisztelettel kezdődött, melynek végeztével a 
nagyszámú közönség a földiszitett falun át a teme­
tőbe ment, a hol a honvédek sírja van. A szomszéd

községekből igen sokan gyűltek össze az ünnepre 
és nagy számban volt képviselve kiváltkép a 
nagykikindai közönség. Az emlékoszlopnál Walzer 
András, az ünnep rendezője, mondott beszédet, mi­
közben az oszlopról lehullott a lepel. A szép ünne­
pély a „Szózat“ eléneklésével ért véget.

Érdemkereszt egy tanítónak. Lázár Gábor vernári 
gör. kath. tanítót a király érdemeinek elismeréséül 
az ezüst érdemkereszttel tüntette ki. Lazái, ki a 
minap töltötte be 63-ik életévét, már 40 év óta tanit 
a garamvidéki tótajku községben, melynek gyer­
mekeit ritka buzgalommal és szép sikerrel tanította 
különösen a magyar nyelvre. Ma már nincs egy 
sem a fiatal nemzedékből, a ki a magyar nyelvet 
ne beszélné és ne szeretné. A királyi kitüntetést 
Hámos László főispán nyújtotta át az érdemes tanító­
nak nagy közönség jelenlétében.

Zendülés Alpáron. Veszedelmes zendülésről veszünk 
hirt, a mely e pestmegyei Alpár község lakosai kö­
rében tört ki, Bünkösd hétfőjén. A vasúti állomás 
elhelyezése adott okot a zendülésre. Délelőtt 10 óra­
kor a nép megtámadta a községházát. A csendőrök 
visszaszorítani iparkodtak a tömeget, a mi azonban 
nem sikerült. Ekkor a nép köze lőttek s két emben 
halálosan megsebesítettek. Nemsokára egy század 
honvédség érkezett Kunfélegyházáról, a mely aztán 
szétoszlatta a zendülőket. A helyzet azonban még 
mindig veszedelmes, mert a nép között nagy az 
izgatottság.

Az ifjú Garibaldi csapata. Rómába most érkezett 
haza Garibaldi Ricotti a csapatával, a mclylyel ön­
kéntesen harczolt a görög-török háborúban. Ezekre 
menő sokaság várta a vasútnál s a közönség között 
több vörösinges, régi garibaldista is volt. Mikor az 
ifjú Garibaldi a vonatról leszállt, a nép „nagy lel­
kesedésében" kitörte a váróterem ablakait s az utczái a 
kirobanva, kifogta a „tábornok“ kocsijából a lova­
kat s úgy vitték őt haza a lakására. Riccoti Gari­
baldi dúsan aranyozott tábornoki egyenruhát yis_e.it. 
A csatatérről több zászlót, kardot és trombitát ho­
zott magával, a melyeket a nép lelkesülten csókom 

Rettenetes felekezet. A oroszországi Tiraspol kör­
nyékén felfedeztek egy felekezetet, melynek tagjai 
borzalmas mártirsággal igyekeznek tanúságot tenni 
vallásosságukról. Papjaik elhíresztelték, hogy ez 
január 1-én megsemmisül a világ. A felekezet tag­
jainak nagy része rémületében elevenen eltemettem- 
magát, mert azt tartják, hogy a ki ily rettenetes 
halállal hal meg, az a túlvilágon angyal lesz. A 
hatóság, mikor tudomást szerzett ezekről az őru.i- 
ségekről, azonnal megindította a vizsgálatot. Ellen; 
tak egy Kovalev . nevii 24 éves fiatal embert, a u 
szintén a felekezet tagja; ez aztán kivallotta, Ív 
ő maga tizenhét embert temetett el elevenen y 
mély pinezében. A szerencsétlenek önként vetet ^ 
alá magukat a rettenetes halálnak. Mikor a pinyvt 
megvizsgálták, a földhányások alatt megtalálta- a 
tizenhét holttestet. A legborzalmasabb az volt a 
dologban, hogy Kovolev elevenen eltemette sa'-it 
feleségét és két gyermekét is.

Béresek harcza. A Tokaj közelében levő May 
tanyán Grünberger lgnácz gazdasági Írnok össze­
szólalkozott a béresekkel és a vita hevében az
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v kot megütötte. Erre n többi béres is rátámadt 
írnokra, mire ez haragtól elvakulva fegyvert ra- j 

„.,.11 és rálőtt támadóira. A lövés három bérest ! 
sv:,, sitett meg, köztük id. Lelmer Istvánt, ki 
ki K-z gyermek atyja, életveszélycsen. A béresek 
é_ : írnok ellen a vizsgálat folyamatban van.

Hamis pénzek. A felvidéken egy idő óta igen sok 
Ír; is korona és egyforintos van forgalomban. A 
Ír, :s egyforintosok jobbára Ausztriából kerülnek 
j,i,. 1860-as évszámmul vannak ellátva, ón, ólom és 
horgonyból készült s csupán súlyánál fogja ismer­
ni'! fel, hogy nem valódi.

Halálos játszadozás. A ritzingi kőszénbányában 
a minap szomorú eset történt; a bányászgyerekek 
játékból beleültek egy csillébe, melyet az egyik fiú 
er sen meglóditott. A lejtőnek szaladó csillében 
Tnkáts Teréz nevű 7 éves kis leány állott s a mint 
a csille gyorsan szaladt a szénválasztógép leeresztő 
vas csatornájának végére oly erővel ütődött oda kis 
feji', hogy ott rögtön meghalt.

Magyarellenes tüntetés Bécsben. Egyik bécsi 
színházban a „Piros bugyclláris" előadása volt 
a mait héten kitűzve. Azonban hirtelen levették a 
darabot a műsorról és helyébe a „Paraszt, mint 
mill! nos“-t adták. A darab levétele azért történt, 
mer! az igazgatóság attól tartott, hogy az előadás 
eseten nagymérvű magyarellenes tüntetések lesznek, 
másrészt meg a darabban működő színészek a 
sztrájkkal fenyegettek, ha nekik a magyar tárgyú 
darabban még tovább is játszaniok kellene. Ezért 
az igazgatóság levette a darabot. Nekünk az ilyen 
].él é.jr csak buzdításai szolgálnak arra, hogy továbbra 
is - ényon ápoljuk nyelvünket, de emellett idegen 
nem a tok remekmunkáiból is okoljunk, tanuljunk.

öngyilkos tanulók. A századvégi erkölcsük siral­
mas-igát mi sem jellemzi szomorúbban, mint az, 
híig;. ma már olyan gyerekek is keresik a halált, 
a kiknek még sejtelmük sincs az élet igazi nyomo­
rúságáról. Így Szegeden egy tett Gyula nevű hatod 
gvmnázista gyerek öngyilkossági kísérletet kö\ etett 
ei. - valószínűleg kiépül sebeiből. I’éascn pedig 
cg; Königstein Dezső nevű 13 éves iőreaiiskolai 
tue a lőtte agyon magát. Magántanuló volt s való­
sra 1 eg a vizsgáktól való félelem kergette a halálba.

Egy rablógyilkos elfogatása. Az újvidéki rendőrség 
ki' > fogással dicsekszik. Elfogták tudniillik Plau- 

Autal rabszökevényt. Ez a Plauschin 1883 ban 
mtoron rablógyilkosságot követett el s a pest- 

ve törvényszék életfogytiglan való fegyhuzra Ítélte. 
A Aetésből már 13 évet kitöltött s a múlt é\ 
ás 25-én megszökött. Az újvidéki rendőrség ut­
ad szökevényt az ügyészségnek.

Csata czigányokkal. Összeszólalkoztak a minap 
községben a falubeliek és sátoros ezigányok, 

okodés oka az volt, hogy a czigányokat gaiázda 
viselkedésük miatt a korcsmából eltávolították. A 

;iiyok, a kik fel voltak fegyverkezve, megtá- 
m; ;;.tk a falut, mire a lakosság kaszákkal kapák­

kal rontott rájuk. Veszedelmes harez keletkezett 
közöttük, melynek a fel lármázott tűzoltóság közbe­
lépése vetett véget. A ezigányok megfutamodtak 
Emberélet nem esett áldozatul.

A veres kakas pusztítása. Bódogkő-Újfalu ahauj 
megyei községben a múlt héten nagy tűz pusztított, 
melynek rövid idő alatt tizennégy lakóház és több 
melléképület cselt áldozatul. A nagy szélben az ol­
tási munkálatok nagyon meg voltak nehezítve és 
csak a szomszéd községek egyesült erejének köszön­
hető, hogy az egész község el nem hamvadt.

A megcsalt jóbarát. Földiek és jóbarátok voltak 
Rumos József és Gostyik Sebestyén napszámosok. 
Együtt jártak munkába, együtt a korcsmába is. 
Egyszer mulatozás közben Hantos elbeszélte a tár­
sának, hogy szülőfalujokban Kaszturkovies Flórián 
mészáros neki nagyobb összeggel tartozik, amelyet 
az nemsokára meg fog fizetni. Gostyik erre gondolt 
egyet, levelet irt a mészárosnak, hogy küldjön az 
adósság fejében 10 forintot neki. A levél alá persze 
Ramos nevét irta. A kért pénzt nemsokára meg­
kapta, azt mondva természetesen a levélhordónak, 
hogy őt hívják Rumosnak, amit Kiss Forencz nevű 
lakásadója is bizonyított. Az első sikeren felbuzdulva, 
húsz forintot kért újból a mészárostól. Pár nap 
múlva ez az összeg is megérkezett. 1 le most már a 
levélhordó kezdett gyanakodni, hogy becsapták. Tu­
dakozódott tehát és rájött a turpisságra, mire föl­
jelentést tett a rendőrségnél, amely a szélhámos 
napszámost letartóztatta.

Viliam a templomban. A múlt hó 29-iki zivatar 
mely az egész országban pusztított, csaknem szeren­
csétlenséget idézett elő Szegeden. A zivatar idejében 
zsúfolásig lelve volt a Ferencz-rendiek temploma, 
ahol az emlékezetes eseménynek negyedszázados 
évfordulóját ünnepelték, hogy XIII. Leo pápa be­
iratkozott a icndbe. Mig künn a nagy vihar dühön­
gött, a templomban az áj latos közönség nyugalom­
mal hallgatta Urbán Ferenezrendi atya beszédét. 
Egyszerre csak rémitő csattan ás hallatszott, a vil­
lám a templom tornyába ütött, sőt lerombolta az 
egyik oltárt s a márványfalat is erősen megrongálta. 
Attól lehetett tartani, hogy a megijedt hívők között 
rémület támad s a menekülésben összetapodják egy­
mást. Szerencsére a gvárdián nem vesztette el a 
lélekjelenlétét és harsány hangon kiáltotta a kö­
zönségre :

— Látjátok az Istenítéletet! Ne mozduljatok 
meg s nem lesz bajotok.

A közönség csakugyan nyugodtan maradt, a 
prcdikácziót folytatták s mire az istentisztelet véget 
ért, már az égihábom is csillapodott.

Egy örült nö kincsei. Az osztrák fővárosban a 
minap egy özvegy ezredesné őrültség! rohamában 
második emeleti lakásából leugrott és súlyos sérü­
léseket szenvedett. Bevitték a közkórházba, ahol 
most ápolják és felügyelnek rája. Időközben az őrült 
nő lakásán a hatóság fölvétette a leltárt. Csak igen
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nehezen lmtollmltak be a lakásba, mert az ajtón 
nein krwsebb. mint nyulvz amerikai szerkezetű biz­
tonsági zár volt, amelyekkel még a lakatos sem tu 
dott buhloLUilni. Néiry erős embernek kellett az ajtót 
betörnie, mert l'leisvher ezredesné, mielőtt levetette 
imilfát a második emeletről, szekrényeket es aszta- 
1.’Liit tolt az ajtóhoz. Végre bejutottak az előszobába, 
Mim-Ív lakásul szolgált az ozredesnénok. Itt állott az 
:loya‘ amclvbo votkezetlonül feküdt le minden este, 
'mert telt a tolvajoktól. A másik két szoba tele volt 
,!niga bútorral, amelyeket azonban az ezrodesne 
sohasem használt. Az előszobában lévő asztalon volt 
(,L,V iwél, amely a hatósági kiküldötteket teljesen 
fölvilágosította a helyzetről. E levélben Flcischorné 
megírj i. hogy ö borzasztó csalás áldozata s meg 
kvll válnia az élettől, mert koldusbotra jutott. Állam­
papírjait ellopták s hamis állampapírokat tettek a 
h.'Ivükbe. Ezüst evőeszközei helyébe értéktelen ha­
misítványokat csempésztek. — Természetes, hogy ez 
a lopás és csere csak rögeszméje a hölgynek, aki 
<y,ek óta halomra gyűjtötte a sok pénzt, ékszert és 
értékpapírt, amelyeknek egy része az idők folyamán 
értékét veszítette. Beváltatlan s elértéktelenedett 
szelvények, régi pénzek s kötvények garmadaba 
hevertek a lakásban s ezenkívül a kiküldött bizott­
ság tömérdek drága ékszert talált. Az ezredesné pe­
dig e sok kincs mellett száraz kenyéren cs vizen 
éh. úgy hogy ijesztő módon lesoványodott.

Kiszúrtak a szemeit. Az erdők szegény-legénye, 
az Alföld futóbetyárja nem volt képes olyan nyo­
morult gaztettre, mint a minőt elkövetett három hit­
vány suhancz a dombrovai erdőségben. Egy paraszt- 
leány az erdőt keresztülszelő országúton a szomszéd 
faluba igyekezett, midőn két favágó legény meg­
támadt I. csekély pénzét elvette tőle s azután oda- 
koPrde egy fához. Mikor a két rabló eltávozott, a 
szerencsétlen leány elkezdett segítségért kiáltozni, 
mire egy fegyveres ember jött elő a sűrűből s azt 
kérdezte a reszkető leánytól:

Meg tudnád-e ismerni azokat, a kik kira­
boltak ?

Meg én. a inig látok.
No jé — felelt az ismeretlen ember, a ki a 

k ' rablónak czimborája volt — hát majd nem is- 
iii.u'. I meg éket. Erre elővette kosét s kiszúrta a 
Lány LA szeméi. A boldogtalant másnap találták 
nu-g falubeliéi s mire beszállították Dombrovára 
meghalt.

Csők helyett szazas bankó. Szerűk Józsofné el­
hagyta volt az urát Szalay Mihály gyári munkásért,

a mikuv rájött, hogy a szeretője voltaképon az 
írtjába szerelmes, visszament az urához. Szalay 

ekkoi találkára liivta őt a Bérkocsi utczába, hosszas 
barangolás után revolvert vett elő s amikor az asz- 
szony azt hitte, hogy csókot akar kérni tőle, 100 fo­
rintot követelt. Az asszony Lgott átadott egy szá­
zas'.. másnap azonban a rendőrségnél jelentést tett. 
Azalayt a rendőrség letartóztatta.

GAZDASÁGI DOLGOK.

A jéti1 verte szolok kezelese.
A jégverés a szőlőket úgyszólván egész le; \ 

szelük ideje alatt fenyegeti s azokban főként nyár-m 
; nagyon sokszor igen érzékeny károkat is oku/.liaí.

A kár nagysága mindig attól függ, hogy a j'-g a 
fejlettségnek minő fokán éri a szőlőt. Miután a 
véres ellen a szőlőmivolő óvintézkedésekbe/, i /n 
folyamodhat, ezért, ha ezen érzékeny károsodás u'él 
éri", csak arra van utalva, hogy a jégverés ; 
szőlőjében okozott károkat legalább utólag akki at 
iparkodjék ellensúlyozni, hogy a .jégverésnek kán. 
következményeitől szőlejét a következő évekre me: 
menthesse.

A jégverés a szerint, a mint korábban, vagy 
későbben következik be, különböző fokú kárukat 
okozhat a szőlőben. A jog tünkre teheti a szőlőnek 
fakadó rügyeit, fiatal hajtásait, lovélzotót, virágzatai, 
összes termését, sőt nem egy esetben még hajtásait 
és ezzel együtt a jövő év termeset is.

Kisebb mérvű jégverést tőként akkor, ha a 
jégverés a szőlőnek csak levélzotét sérti meg 
szőlő még kihever; ha azonban a jégver s nagyobb 
mérvű s attól a hajtások is szenvednek, a jégver. s 
már sokkal veszélyesebb s kartétele nemcsak az a 
évi termésre, hanem a szőlőnek több évi tejhuLs 
is kiha hat; azért a jégverés által sújtott szőlő L: 
tokosának a károsodás megtörténte után, min hg 
figyelmes körültekintéssel kell magát arra néz\ e 
határozni, hogy a jégverés által bántalmazott szulu- 
jét miként kezelje? E tekintetben irányadókul a I. 
vetkezők szolgálhatnak:

A jégverés a szőlőt az évii *k bármelyik idó.'/.n- 
kában érje is, mindeneset;e első es tődolog m •••! 
meggyőződni, hogy vájjon a kartétel csupán .-A 
a lombozatra, vagy a lombozat és termésre, a . j- 
még ezek mellett a vesszőre is kiterjedt-e ? Mert a 
jégverés utáni tovább kezelést e szerint kell to\a . 
irányítani. Ha a jégverés csak a lombozatra mag..:a 
vagy legfeljebb ezzel együtt a tűrtök re leije.V 
uiry a lombozat lehető pótlásáról néhány hónalj; 
tás meghagyása által s esetleg a mcgpaskolt hu k 
valamivel korábbani szüretelésével kell csak g". 
doskodni; de ha a jégverés nagyobbmérvü s a ha:/ 
sokat is érte, ugy a tőkét már olyan kezelésben /■•.: 
részesítcni, a mely által azokon a jövő évi lat 
termést biztosíthatjuk.

Ha a nagyobbmérvü jégverés korán éri a 
löt, olyankor azon a lakadó rügyek vagy a mai 
fejlett hajtások rendesen tönkre mennek, Lym- 
a szőlő ez évben már termést nem log adni. E. 
esetben másra, mint a jövő évi tenné!a biztosiin:, 
nem is gondolhatunk, azért az ilyen jégverte s/.- 
ugy metszők meg, hogy a megrongált hajtású 
kiindulási pontjuk alatt tőben eltávolítjuk, moh 
távolítás után a tőketest alsóbb részeiből meg 
évben hajtásokat fogunk nyerni, a melyekből 
azoknak növekedését és beéredését figyelmes \ is: 
csokonzás és trágyaléveli locsolás által is elő inog­
juk, őszre olyan vesszőket nyerhetünk, melyek a 
jövő évi termést biztosítják.

Ha a jégverés valamivel későbben — tehát 
kor, amidőn már a fejlettebb lombozat a tőke aL :l 
részeit védi — következik be, ugy nagyon könnyön

Mit

ez
ha
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in L <11■ t• ■;! 111“I. hogy az ;tz övi haji ásóknak als'» | ár
■ s‘■ rl<' 11<■ n marad. Ilyen lökénél az az ovi haj 

ik alsó sói tól Ital ívszd maii fogjuk ogoszon
t, : I eltávolítani; hamun az övi hajlásúkat kél. 

s csapra mctsziik vissza. I'.zoii visszamelszés 
azok a csap szerepét veszik lel, még az évbon 

kihajtanak s kellő gondozás mellett őszig annyira 
kif jlödnek, úgy bőéi nek, Ivgy azok a jövő ösztön­

én tiu'mővosszökül hasznai hal ok ka válnak.
Il i a jég liilal a leni hurt időpontokban inog­

ni! vall hajtásait a tőkének moiszetlenül hagynunk 
- annak fejlődését csak a természetre híznánk, úgy 

,k a jégverés után felette nagy számú hónalj haj-
I ás kát hoznának, amely körülmény pedig igen kár­
tok ay au hatna a tőke további élet< re.

Nőm egyszer mi gtörténik azonban, hogy a jog 
a b uti esetekben is nem egészben, hanem csak 
récéén rongálja meg a tőkét, különösen gyakoriak 
az I ay oldalról jövő jégverések, a melyek olykor, 
főként ha már a szőlőnek lombozata is elég tömött 
annak egyik oldalát érintetlenül hagyják ; azért jég­
ka: ik után a visszamotszést sohase alkál­
in :Ik azonnal, hanem a jégverés után 

nap múlva, a mikor már a károsodás 
na • o jobban megítélhető; ekkor figyelmes 
I. r iltekintés után fogjunk a munkához.
II o :liv lehet, hogy egyes tőkeken lógunk

olyan ép hajtást találni, a melyeket 
a : agy hat mik. s azon még az övben ter-
I • . s jövő évre pedig torrnőfát nyerhetünk.

Megtörténhetik azon eset is. hogy a 
Iván későn jön, a mikor már a szőlő 

ásni magasak és erős lombozatot fej­
lettek, s igy a jég csak a hajtásoknak 

lia'alabb növekedésben levő felső részét veri 
1 k Iivón esetben a hajtásokat csak i'ész- 

. valamivel azon vonal alatt — a meddig 
a ajtiísokon a jégverés kártétele terjed —

■ k vissza; melyeknél aztán őszig erős 
I 1 alj-hajtások fejlődnek s kellőleg be is

Ezen eljárás különösen az amerikai 
uy at el epeknél bir nagy fontossággal; itt 

a mint tudjuk fődolog a vosszőnyerés s e 
mtetbon az által, hogy ha a jégverés 

a hajtásokat az ép részig visszaesőn­
ké/. iik, azoknak felső szemeiből még ren­

desen nyerünk olyan erős fejlődési! hónalj - 
hajtásokat, a melyek, ha növekedésük folya­
mán fölfelé irányítás és szorgalmas kötözés 
által gyámolittatnak, őszig elegendő hosszú 
és kellőleg beérett vessző anyagot szol­
gáltatnak.

Ha a jégverés későbben áll Le, midőn 
már a hajtások jóformán megfásodtak s a 
hajtások alsó iészét a süni lombozat is 
jobban védi, olyankor a hajtásokban a. jég 

különösen azoknak alsó részen mar 
kárt nem igen lesz. Ilyen esetben tehát 
a jövő évi Iának és termésnek alapja nin 
csen megtámadva, de nagy kárt tehet ilyen­
kor a jég a fürtökben, mert azoknak bogyói 
hói sokat el roncsol; az ilyen szőlőknek a 
lesziiretelésévcl nem tanácsos soká késni, s 
nehogy a megrepedt bogyók rothadásnak in­
duljanak, lein tő leg korán kel' azt szüretelni.

Orosz lovak.
Az óriási kiterjedésű (trosz birodalmú 

lótenyésztése meglehetős magas tokon ad. 
Eltekintve a nép kezén levő lóanyagtól, rsuj á:i az u. n. 
■ih/rtű lovakat tenyésztő ménesek száma meghaladja a 
kétezret, a miből fogalmat alkothatunk magunknak 
arról, hogy mekkora lehet az orosz birodalom lovainak 
száma. Az < iroszországban honos lovak közül légii re 
sebbek az OrlofT gróf által tenyésztett u. ti. < >rlotf sei es 
ü got ők, a melyeket nálunk Magyarországon is elég 
gyakran láthatni a sebes hajtást kedvelő nagy uraink 
birtokában. E lovak igen szép, erős testalkatuk és 
rendkívül gyors ügetésük által tininek ki.

Orloff grófnak az oroszországi Chenowóban volt 
;> múlt század végén egy hires ménese, hol a neve 
után elnevezett Jófajtát tenyésztette; c lófajnak őse 
volt az az arabs mén, melyet mai képünkön beírni 
tatunk. Ennek az arabs ménnek angol telivérekkel, 
s későbben az ezen keresztezésből származott iva­
dékuknak dán és hollandi eredetű lovakkal való 
keresztezéséből származtak a nagyhírű Orloff fajtájú 
lovak, melyeknek egy sikerült képét szintén be­
mutatjuk.

Orü ff mén.
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MULATTATÓ.

Iszapos széna tisztítása. Sokszor megtörténik, 
hogy a renden fekvő szénát nagyobb esők teljesen 
beiszapolják s ha a széna megszáradt, azabeiszapo- 
lás folytán teljesen porossá válik. Az ilyen szénát 
az állatuk nem szívesen fogyasztjuk, de ez sok eset­
ben különféle betegségeket is előidézhet az altatok 
közölt. A poros szémit sok helyt cséphadarúk se­
gélyével tisztítják meg a reá rakodott portól, iszaptól. 
Az ily m'iilon megtisztított széna után természetesen 
iii_ry bizonyos mennyiségű törmelék is származik ; ezt 
a portól és penésztől szitái ás altul tisztíthatjuk meg, 
vau v leforráz is által szintén ártalmatlanná tehetjük 
s azután bátran teletelhetjük állatainkkal.

Zöldtakarmány vemhes kanczaknak. A vemhes kan 
zaknak csak kis mennyiségű zöldtakarmányt ad­

junk, mert a túl nagy adag a beleket nagyon kitágítja, 
a tériméjében erősen megnagyobbodott gyomor pedig 
az anyaméhre nyomást gyakorol s ezáltal könnyen 
elvetélést idézhet elő; károsan hat a sok zöldiakármány 
etetése a fiatal állat kifejlődésére is, mert az a vélt 
nagy mérvben meghigitja. Ezért tehát vemhes kan- 
.-zaknak a zöldtakarmányt inkább többször, de kis 
adagokban kell adni, emellett pedig ezeknek min­
dig zabot is adjunk, de úgy, hogy a zöldtakarmányt 
először adjuk. A bükkönytakarmány viszont egy­
magában és nagy mennyiségben etetve a vért meg- 
süriti s a vemhes kanezák magzatja ennek követ­

ezőében rendellenesen fejlődik.
A kelhernyók kipusztitására. mint biztosan ható 

szer, következő eljárás ajánlható. Egy nagy öntöző­
kanna vízbe egy jó marók marhasót keverjünk s 
miután ez keveréssel ícloldódott, permetezzük meg 

növényzetet, kalarábot, költ és káposztát. A her­
mái azon a permetezés után mihamar elpusztulnak ; 
löt azon növényzetet, melyet egyszer bopermetez- 
ünk, soha som lepi cl többé a hernyó. A növény- 

; legkevésbé sincs kárára ezen permetezés. 
Mindenesetre a legolcsóbb s könnyen alkalmazható 

s ha használ, bizonyára a legjobb is.
Hogyan kell a spárgát nevelni ? Két módon; az 

egyik abból áll, hogy a mint a spárga feje bújni 
k.-zd, kis deszkaládikával lebontjuk, a melynek te te­
lő n kis nyilasokat hagyunk, hogy a levegő kering­
jen benne. A másik mód abban áll, hogy palaczk 

nyakába hagyjuk benőni a kibúvó spárgát. A spárga 
bel*- nő a palaezkba, eléri a tetejét, s szétterjed aztán 
annyira, hogy kitölti a palaczknak egész üregét. Ez 
bekövetkezvén, a spárgát tőrül leraetszük, a palaczkot 
összetörve, a spárgát kiveszszük. Mindkét módon 
igen gyenge, pompás izü spárga terem.

Arra rózsa.
Kis kertemhen nyílt egy rózsa, 
Járt a fala szája róla . . .
A kaján szem add ifi nézte,
I!' rontott a kerileshc . . .

Durra kéz zed kiszaggatta,
Mórról hányta ki a napra : 
Bársony arczczal ott, szegényke 
Hervadozva nézett égre . . .

Az ütött rést már hevertem . . . 
Hejh ! ile puszta lett a kertem! 
Bár turnéz a nay világa,
Xem talál ott thhh virágra . . .

.1; a rózsa, (írva rózsa,
Volt az én hám altatója,
(h'ómimn' k ehre-zlöje.
Klet kedvem élesztője . . .

Künn yds árok erte arczom, 
Letörülni égre tartom,
II ■jit! de mintha inni is fájna 
.1 magas é<\ meg se lódja . . .

M< <IU a h<jén u . •

Megy a legény katonának,
Ha viszik:
De hemarkol a hátid,nat 
Sok leánynak, sok anyának 
.1 szírig.

Jón nem hónom vigyenek el 
lézerei :
Csak az az egy legyen itthon. 
Kit szirénáién olyan titkon 
S tér etek . . .

Meri te, tudod, ha elviszik, 
Tercmtöin!
Mig visszajön, nem hirotn ki, 
Ott nyugszom majd a szívónál 
Temetőn . . .

I’iletis .1)110,
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A sánta mészáros történeti*.
Irta : Bársony István.

(Folyt, ős vége.)

Ii;i Hanzihoz szolt egy jó szót a leány; össze­
törtem zúztam mindent, a mi a kezem ügyébe akadt. 
Hu én r.'.in talált mosolyogni a szentem: Hanzi 
megbolondult és a falba veregette dühében a fejét.
( -ak a mólban különböztünk egymástól, a mivel 
kimutattuk, bogy szerelmesek vagyunk, de egyéb­
iránt egyformán nagyon szerelmesek voltunk.

A leány pociig egy cseppet sem árulta el, hogy 
valamelyikünk kellene neki. l’-arálságos szavú volt 
hozzánk, eljött néha a mészárszékbe, ott volt a 
hajszánál minden szombaton: meglátott engem is,
1 lanz.it is, de ennyi volt minden.

Hantim egyszer, a mint ebéd után visszanéztem 
az ablakára, láttam, hogy a függöny mögül lopva 
uiánuuk néz. Jaj istenem, vájjon melyikünket 
nézte'I . . ■ Rámeresztettem a szememet 1 lanzira. Ha 
vidámságot láttam volna az an-zán, megölöm! meg 
én, azon a szent helyen. De a nagy svai) komoi 
\ I It, mint egy kivert bika. Megszegte a nyakát s 
eledülledt tekintetével u fekete sárba. No, ez még 

ovin örül semminek, gondoltam es beket hagytam neki.
He azért folyvást üldöztek a kísér etek.
Hn szegény voltam, mint a templom egere. 

Hanzi ellenben jó móddal dicsekedett. Hátha a leányt 
in 1 jd ez tántorítja el? A szüleinek is csak jobban 
tetszhet egy módos vő, mint egy földhöz ragadt.

Niigyon kínozott ez a gondolat. Hónapok teltek, 
a nélkül, hogy vigasztalódásom lehetett volna. Hanzi- 
v d íme voltam folyvást, mint a kutya meg a macska; 
hizonvusra vettem, hogy most már elöhb-utóbb meg 
fogjuk próbálni, hogy melyikünk erősebb.

Az alkalom nagyon hamar eljött.
légy pénteken est z megérkeztek a Hanzi szülei; 

az apja ezüstgombos mellényben, az anyja nehéz 
M-lyemvágaimban. I.átszőtt a külsejükön, hogy van 
mit aprítaniuk a tejbe.

Meghűlt bennem a vér, mikor megláttam őket. 
kiutáltam mindent: ezek lány nézőbe jött-de. A 
_ a Mánk na gvon barátságos volt hozzájuk, az asszony 
alig lelte helyét, hogy többet mutasson elöltök ; 
mi a Évikének is mintha felragyogott volna ;.z arcza.

Vacsora után, mint rendesen, indultam kifelé. 
Mikor az ajtónál voltam, akkor vettem észre, hogy 
Hanzi nem készül. Megértettem ós majd kiszakadt 
a szivein; nein bírtam magammal. Hónapok óta elő­
ször szóltam hozzá kétségbeesésemben: „Hát te mire 
vársz még ? ! .

Hanzi I ám se nézett, de válaszolt helyette a gazda:
Hanzi még itt marad, hadd mulasson a szüleivel.

Jaj, "iszen ha csak a szüleivel mulatott volna.
Mentem, mentem sokáig, vakon, az éjszakába. 

A külső telkek közt nekidőltem egy nagy akáezfá- 
nak és sírtam. Először azóta, hogy az anyám meghalt.

Egyszer csak csendes kulompolást hallok messzi­

ről az utón. Egy egy pat tanas i a karik snak. rek ■ 
bikamorgás rá a válasz.

Jöttek a gulyások a pénteki porézióval.
Mikor elhaladlak mellettem, megláttam a bikát 

Mészáros vagyok, de ahhoz fogható barom nVg nee 
került elibem. Egy óriás, egy kormosnyaku ördög, 
térdig lelógó tokával, olyan izompuppal a vállán, 
hogy elég lett volna egy tevének is. Két bojtár elöl 
járt vagy ötven lépésséI. hogy kiterítsen minden < i - 
lelkei az útból.

I dália néztem a bikának s nagyot dobbant a 
szivem. Majd tudom én már, hogy mit csinálok 
Olyan színház készül holnapra, a milyet még nem 
lá'ot 1 a világ ! . . .

Nem is töprengtem azután, hanem elballagtam
haza és lefeküdtem. Azt álmodtam, hogy ....ghaltam
és Evieza sir a kupin som bilid I. No ez nmsl eppui 
nekem való áiomlátás volt. Meg is nyugodtam benne: 
hisz’ minden úgy van jól, a hogy az Isten rendeli. 
Hóiig ki nem mozdultam a házból, ebédre se men 
tom; hanem azért délután, a mikor kellett, ott vol­
tain én is a helyemen talpig ünneplőben.

(lyiilekezett a nép: az emberek, a kik ismerője, 
megszólítottak : mit akarok ilyen parádéban? Szép 
leányoknak megakadt a tekintetük rajiam: ednos 
voltam abban a feszes dolmányban, tudom.

A gazdám lakásának az ablakai éppen rányillak 
az udvarra. Onnan szokta Evieza nézni a szombati 
hajszát. Felnéztem az ő ablakára, ott volt most E : 
mellette állt a kövér sváb asszony, a ki egyre simo­
gatta a haját, mintha már jussa lenne hozzá.

Hanzi elkésett; bizonyosan nagy oka \olt rá. 
Sugárzott az arcza, mikor megjött, ledobta ködmönet 
és feltúrté az inget a karján. Azután odafordult 
hozzam, meg se látta, szóra se méltatta párádéinál, 
csak el kurjantott a magát henczegve:

— No, hát most már hajrá!
Meg akartam a kést forgatni a szivemben ege 

szem Súgva kérdeztem tőle :
- - Hát tied az a leány, Hanzi ?

- No ja, az a leány! vigyorgott szélesen - 
megsuhoglatott örömében egy ócska szokúrrudat, a 
mi oda volt támasztva mellé, a sarokba.

Akkor hát rajta! én is azt mondom! . . 
Zavard ki a bikát.

Hanzinak csillogott a szeme.
Mit ? Hát bika is van?

— Majd mindjárt meglátod.
Azt csak zavard ki te.

Tudtam, hogy vitézkedni akar, hogy ő legyen 
a csűr ajtajánál, mikor a bika kirohan. Azt szerette 
volna, hogy bátornak lássa az a leány.

Kitölt belőlem a düh és ráord it ottani: indulj 
már te, gyáva! Ezt meghallották azok is ott fent 
az ablakban.

A nagy sváb vörös lett akár a rák. Egy perczig 
azt hittem, hogy nekem jön a rúddal. Azt szerettem 
volna. He meggondolta magút.

■ ■:
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Az'at majd múmiát,útik ! - dörmöglo s nehéz
, (’.sekkéi indult a csűr lel

\ holes kiszúlilutta az ólbi'tl a kutyákat.
I lopp, ide Fluid ! lümhasi! Tigris!

A három nagy kutya egymás fejetet"jén ugrált 
"észtül s rohant egyenesen a nyepre ; megáit mint 
rzövek egymástól tiz-tiz lépésnyi távolságra. Nekik 

1 volt szükségük Mijdirc.
A mi most következik, az nagyon rövid idő 

ed itt történt.
Richter llanzit, az óvatos sváb fiút. hőssé tette 

nagy szerelem. A kedvese előtt gy,Fáztam meg, 
"lőtt akart most tultenni rajtam A helyett, hogy 

: padlásra ment volna, nekibolondult a c-tir ajtajá- 
nk. fel rántott a a csigát és kiukasztotta, azután a 

I kérrudjával bement egyedül a vadállatok közé. Az 
őhól visszakiáltotta : Ezt csináld utánam, te bátor!

S a következő perezben hallani lehetett, hogy 
á g odabent a rúd a bika hátén, a mely fogság- 

hinem szokva, elgyávásodott s meglepetésében 
. akon öklelőzve hátrált az ajtóig; ott egyszerre ki­
indult és menekült támadója elöl.

Tönkre voltam léve, saját fegyveremmel vert 
a vctélytáisam. Hisz ugyanez volt az én gon- 

: latom is. Azt akartam, hogy meghaljak a kedve­
mért, hogy eltiporjon a dühös bika, hogy a 

. ’lemben gázoljon Hvicza előtt.
A km mos barom, a mint a szabad levegőre ju- 
összeszedte magát. A napfény visszaadta bátor­

ságát, az imént kapott verés fokozta dühét. 1 gy tört 
re. mint egy görgeteg.

11 aj rá Fiiról hajrá 1 iimbasi I ordított a 
nvg, mely ellepte körben a korit. sí.

Imiire Tigris ! ti lire I — bőgött hátul a nagy 
ab, cs rudját forgatva koezogott ki, a bika után. 

Azt pedig egyszerre megrohanta a három vér­
ei eb. Megint elkezdődött a régi játék a fülbe- 

óval, csakhogy ilyet még nem látott ember.
A bika, a mint az első kutyát a fülén érezte, 

gállott. Rekedt hörgés szakadt fel tüdejéből1 
hagyta, hogy belekapaszkodjék 1 Iimbasi is. Akkor 

I igris az orrába ragadt. Ezzel a három kölönezezel 
dán egy bölényt is helyben lehetett volna marasz- 

■mi. A bika érezte, hogy hiába itt minden, ezektől.
. mig élnek, meg nem szabadul.

No hát pusztuljanak !
Nem azt tette, a mit más megrémült barom 

okolt, hogy elrántani iparkodik a fejet s azzal 
kozza fájdalmát, növeli a kutyák ellenállását: ha­
em ravaszul nekirohant az orrán csüngő ebnek.

- úti port, azután megtörttel te. I gyanúkkor oldalt vá­
di iszonya szarvával s véletlenül olyan jól tabuit,

I Iay szegény 1 iimbasi vértől elborítva eresztette el 
igtön a fülét. Tigris akkor mar a bika térde alatt 

■ssze volt zúzva.
1 ’bitóval azután felugrott s minthogy az nem eresz­

ei o el, hát a fejét cgv kicsit oldalt tartva, a kútját 
a levegőbe emolv e, elkezdett vágtatni körül az udvaron.

Az volt a valami!
A nép üvöltött; nem is kiabálással, de rikácso­

lással volt tide a világ. A hetes kieresztette vala­
mennyi kibyát, a kölykök ráestek a futó bikára, 
marták hátul, belekapaszkodtak a lábába, de elől 
kerülni egyik se mert.

Akkor ki Flottam én az udvar közepére egy pányva- 
kötéllel. A mint mondtam, cg/ bicska se volt nálam.

Most meghalok, gondoltam magamban, vagy 
olj'at teszek, amit a sváb ha ezer évig él se találna 
ki. Elfogom a bikát páoyvával, akkor a kutyák 
megint lefülelik s én egymagám vérpadra hurczolom.

Ids abban a perezben, a mint neki indulok a 
bikának, molj" éppen felém fordult : ott látom magam 
mellett llanzit a rúd javai.

I )e most már végképen elöntött a düh. Ilit ez 
már nem nyugszik ? Hát ez már mindenütt ott akar 
leírni, a hol én vagyok? . . . Hát én még meg se 
halhassak már nyugodtan c miatt a sváb kölyök 
miatt ? I . . .

Nckiugrol a n és úgy ütöttem pofon, hogy ki­
esett tőle a rúd a kezéből.

Ab- an a perezben azután össze is voltunk ka 
paszkodva. Most már mindjárt ki kellett sülni annak, 
hogy melyikünk erősebb ; de még annak is. hogy 
kit temetnek el kellőnk közül, mert ebben a liarez- 
ban meg kellett halni aegyiknek.

Abba pedig beleszólt más valaki is, a kire mi 
akkor nem gondoltunk. A bika.

Hallottam én, hogy irtóz tató zsivaj támadt az 
emberek közt, sejtettem is valamit, hogy integetnek 
halálrarémült arczczal. Mit törődtem vele ? 1 torokon 
leapt mi llanzit, ő is engem. Egy pillanatig recsegett, 
ropogott minden izmunk.

Krisztusom! micsoda ütést éreztem egyszerre 1
Kieseti a föld a lábunk alól és elkezdtünk 

repülni, folyvást összefogózva. Mikor megint a földre 
értünk, ott is ma-adtunk nyúlva mind a kelten.

A bika átgázolt rajtunk.
Még láttam, a mint bőszükén nekiment a rozoga 

kapunak cs odanyomta a talon csüngő Untot. Attól 
a döféstől a kutya lezuhant róla, de a kapu is ki­
dőlt a sarkából. A száguldó bikát azután elnyelte a 
nyomában támadó porfelhő.

Fel akartam kelni, nem lehetett ! Iszonyú t aj - 
dalműt éreztem, a szemem elsötétült. Egyszer csak 
valaki, égj Icáin-, leborult mellém; sírása eszemre 
téritett. Evieza volt, a gazda leánya.

Richter llanzi is ott feküdt, két lépésnyire tő­
lünk — halva. Neki szegénynek jobb volt azt nem 
látni, hogy engem sirat, én értem reszket a jövendő­
belije.

Eltemették szépen.
Evieza, a feleségem, megkoszorúzza a sírját 

minden halottak napján.
Hanem ez az én összetört lábam nyomorék 

maradt egész életemre.
+ AH-
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a tökéletesség legmagasabb fokán állanak.

tsn FÜGGETLEN ÚJSÁG. (24. szám.) 1897. június hó 1:

1 • ■ ■ nvit it ezigánv cgvik gazdához s libát kínál 
n ki megvételre. A gazda hosszan nézegeti, végre 
rá formed a mőrére:

Te czigány! Hiszen döglött ez a liba!
— Ib i se, hogy nem il mán! mentegetődzött 

■ ezigánv. Csák nem is ákárná tán gázsdurám 
ilve enni meg á sárnyás juságut V!

május hó 23-án megjelent (21-ik) számában közöltük 
szerkesztői üzenetekben azt, hogy hol vannak Magvai 
országon földinives iskolák : ez iskolákba hatóságii,e 
igazolt szegénységi bizonyítvány alapján fizetés nélké. 
is felvesznek ianulókat. legjobb. lm ezen iskolák vala 
melyikének igazgatóságától t antervét, tetszik kérni. 
levelezőlapon s ebből elolvasni a I<4\ eleit illető leltajeh 
két. Cservenyánszky X urnák. I.eveleben említett taréi 
ról legközelebbi szamunkban részletesen Írunk, mert . 
ügyben egv-két sorból álló szerkesztői üzenetben ne; 
adhatunk felvilágosítást. Külön levélben ez okból ma 
tartjuk szükségesnek válaszolni, annyival inkább sem. 
mert a védekezésre aratás előliig untig elegendő idő van 
. . Jancsó János urnák. A kérdezett hetilapot nem ismer­
jük s valószínű, hogy megszűnt s azért reklamálja hub ; 
Különben üdvözletünket küldjük az idegenbe' szakadt 
honfitársaknak. Sorsjegyeire nézve a jövő számunkba; 
adunk választ Balogh József urnák. Elhasznált posta- 
bél vegek ára elenyésző csekély. Kivált ha azok bel föl­
djük. "Rendszerint 4---Ö00 dr!> külföldi elhasznált bélyeget 
vesznek át a kereskedők : ily nagy mennyiség ára is 
csekély. — Barsi Pál urnák. 1. Folyamodjék a maga 
kir. államvasutak valamelyik üzleti czctósegeliez allis/ 
gyakornokká való fölvételért. Azt hiszsziik. hogy ha utána 
pír. felveszik és aztán leteheti az altiszti vizsgálatot. 2. 
Iparkodjék bejutni a in. államvasutak valamelyik miilie- 
]vébe. 3. Posta és táviró segédtiszti tanfolyamra nem 
veszik föl. 4. Mint vasúti altiszt, tisztességes kenyér- 
keresetre tehet szeit. ö. A kérvényhez meljékeljo: kereszt - 
levelét, iskolái bizonyítványát, mesterségem! színi, bixn- 
nvitványat, orvosi es erkölcsi bizony itvanyt. Sim 3nffy
(iábor urnák. Őszintém köszönjük lapunk erdekeheu tu 
nusitott szives ügyeimét. A kívánt szám megküldéséről 
intézkedtünk, üdvözlet ! ■ Kendői József urnák. A kér­
őéit szövetkezet fennáll : tessék utána nézni a JA l . 
23. számában, ahol hasonló kérdésre adtunk feleletet.
T V Hagymádfalva, K I. K is ti j falu, T. L. Dömsöd, Sz 
a" Soborsín, D. M. P.-Kovácsi, H l. Tordi. Sorsjegyeiket 
nem húztak ki.

Képünkhöz.
'.2 éj tündére. Csüdíts varázsa van a csillagos 

cjs/.; nak. Mikor az ég nyugati peremén nyugvóra 
1er a iap és eltűnik az utolsó sugara, az alkony 
sziné sége, homálya lassanként, szinte észrevétlenül 
alak ; át sötétté; az égen pedig feltűnnek a csilla­
gok s ámlálhatlan ezrei és szemetszuró fényükkel 
bévé rilanak az ébren levő s a csillagos éjszakában 
gvönyörkö.lni tudó emberi szivekbe. Az a piktor, 
oki a mai képünket megrajzolta, szintén rabja, 
hamulőja lehetett a csillagos éjszakának, különben 
nem bírta volna ilyen mesteri munkában megörö­
kíteni az éjszaka tündérét, ki, amint, az utolsó nap­
sugár tovatűnt a földről, pazar bőkezűséggel szórja 
>zét ködfályolya csücskeiből az égboltozatra a nyájas, 
szelíd csillagsereget.

Ügyes mentség.

Magyarország legnagyobb és egyedüli

a z «1 a x á i í; ú i » ü* v r ji,
mely a gazdálkodáshoz szükséges

összes 1^8
i;a'zdasag:i gépeket art.lft.

HfsmU'tes ar.lvtry-z ólike 1
és sznkhavágó 1‘t‘lvi hígositássiil dijme it vsen szolgálunk. 

Kérjük minden kérdéssel bizalomund hozzánk 
fordulni, készséggel adunk kimerítő és felrilágo- 

sitó választ.

ELSŐ MAÖY. GAZDASÁGI GÉUGVÁk RÉSZV.-TÁRS.
ut i>a i* i s i i:tv.

I Czimre ügyelni tessék. |

LEVELES-SZEKRENY.
/ IvJn' -yf: vk .í-jvp.^ís-. vjc vjv .V|v. .vjv. .vjv ■.>-(v5uX7uXjj-ífí~jj."ífc>>\

Vincze István urnák. A burgonvavész (penész) 
ről egyik le; ........ s

elleni
ekezésri 1 egyik legutóbbi számunkban hosszabb czik- 

ket közöltünk. mi'l\' bizonyára elkerülte figyelmét. Abban 
leírtuk a permetezéshez szükséges anyag mikénti előállí­
tását is: tessék a'czikket elolvasni, mert abban kérdésére 
kimerítő választ talál. — Kontra János urnák. A F. U.
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Koezkarejtvény.
Tatár Lőrincz-tol.

í- ——
a 1 A d e e e e e Ilyen aki maga ura.

1 —
e é 1 é f « g g i Más ügyét is méltányolja.

1 T 1 1 1 m ni Parisban egy szobor neve
A térről lett elnevezve.

n n n 11 n Szép tünemény ez az égen.

° ő p r A magyar teszi ezt régen.

s t t e A. nőneveknek egyike.

ü V z 1 Kis gyerekeknek kedvencze.

\ fenti koczkákban adott beti két a szavak értelme szerint 
akként kell rendezni, hogy fent balsarkon kezdve, balról jobbra 
és a végkoczkák folytatólagosan lefelé olvasva egy újság nevét 
adják, ha pedig balsarkon kezdve lefelé olvastatnak, a helyet 
jelzik, hol az a lap megjelenik.

Lapunk múlt számában közölt számrejtvény megfejtése ;
„Aba. — Abauj."

Helyesen fejtették meg: Gyálos Imréné, Szádeczky Lászlóné, 
s-r'ooszla'y Kató, Kikodem Vilma, Kilátni Margit, Hess Jozefa, 
Bódog Ferencz, Csornák Pál, Lányi Ferencz, Gombkötő N. János, 
Bicskey Kálmán, Storker Domonkos.

Budapesti piaczi árak.
Budapest, június hó 12-én.

Gabona. (Arak métermAzsánként értendők.) Búza 76 81 kg.
tiszavidéki 7.80 írttól 8.25 írtig, pestvidéki 7.75 írttól 8.20 írtig, 
fehérmegyei 7.75 írttól 8.20 írtig, bácskai 7.85 írttól 8.30 írtig, 
bánsági 7.55 írttól 8.30 írtig.

Rozs 70—72 kg. 6.40 írttól 6.45 frtig.
Árpa: takarmánynak 60—62 kg. 4.50 forinttól 4.75 írtig, 

égetni való 62—64 kg. 5.00 írttól 5.80 írtig, sörfőzdéi 64—66 kg 
6.50 írttól 8.00 írtig.

Zab 39—41 kg. 5.25 írttól 5.24 frtig.
Tenyeri 78—82 kg. 3.76 frttól 3.78 frtig.
Liszt ára 100 kg.-ként.

Sz. 0 1 2 3 4 5 6 7 J!_
13.40 12.90 12.40 TÍTOO ~ÍL50 11.0(4 10.50 8Í70 5.00

Buzakorpa, finom 3.35-3.40, durva 3.35—4.20 írt zsákkal együtt
Egyéb magvak : vörös lóhere 44—48 írt; luczerna 48—55 írt: 

mák 14—16 írt; bab fehér nagyszemü 5—13 írt, apró 
7—9 írt, tarka 8—12 írt, lencse 7—12 írt, borsó héjas 7—14 
forint, köles 4.10—4.50 írt, kendermag 6.75—7.25 írt, repcze 
10.25—10.35 írt. mm.-ként.

Marhavásár fizetnek páronként : elsőrendű jármos ökörért 
300—350 frtig ; közép minőségűért 200—250 frtig ; gyenge minő­
ségűért 180—200 frtig ; hízott magyar és tarka ökör jobb minőségű 
mm.-ként élősúlyban 26—27 írtig, hízott magyar es tarka ökör 
középminöségü 24—25 írtig. Fejőstehén, magyarfajta 70-120 
forintig, tarka 90—150 írtig darabonként. Élő borjú 1 kgr. élő­
súlyért fizetnek minőség szerint 28—40 krt. Váqott borjú 1 kgr. 
hussnlyért fizetnek 40—42 kr.

Juhvásár : hizlalt iirii páronként 16.00—20.00 írt, feljavított 
juh 13—15 írt, kiverő juh 8.00—10.00 írt, kecske 6—7 írt.

Sertésvásár. (Kőbánya.) 100 kgr.-kint élősúlyban 4” „ és 
1 45 kgr. levonás az életre! Elsőrendű 300—380 kgr. nehéz ser­

tésért 52—55 írt., vidéki sertés könnyű páronkint 250 kilóig 
52—54 írt.

Baromflvásár. Lúd páronkint 2.60—5.80 forintig kacsa 
2.00—2.50 frtig, tyuk 1.00—1.20 írtig, csirke 50 kr.-től 1.20 írtig, 
kappan 1.60—2.80 frtig. pulyka 2.80—5.00 frtig.

Takarmányvásár. Réti széna 2.60—2.<0 írt, muhar 3.00 a.10 
forint, zsupszalma 1.80—1.90 írt. alomszalma 1.30—1.40 írt.

Vegyesek. Tojás 100 drb. 2.20—2.40 írt. Szalonna 45—48 
krajczár. Vaj la!' 70—90 kr., Ila. 50—70 kr. Olvasztott vaj 
70—100 kr. Méz sárga csurgatott 32—50 kr. Burgonya sárga 
1.50—1.80, rózsa 1.40—2.00, közönséges 70—80 kr.. paprika 
20—49 írtig, hüvelyes paprika 26 írt métermázsánként.

Bőrök. Ökörbőr száraz 100 kgként 80—86 frtig, tehénből 
száraz 76—83 írt. Nyers ökörbőr (20 kg.-tól 35 kg.-ig) 32—34 

I frtig, tehénbőr nyers (20 kg.-tól 45 kg.-igI 33—34 frtig.

Síi
ORSZÁGOS MAGYAR

BUDAPESTEN, Vili. kér., József-kőrut 8.
Alakult 1S94. évben.

El.nk Teleki Géza gróf. Alelnök : faá.nasy Béla. Igazgatósági togakt iHdi-äa., 
I.e gróf. Kujanovlce Sándor, llessentTf Arisüd KomjáthyBela, l eehy Tamas 
. ..„.lí, Emil. Kabinet Gyula, Szentkirályi Kalman, Szilas.y Zoltán, Sronyi 

Zsigmond. Sztáray István gróf. Teleki Sándor gróf.
Vezérigazgató: Szöuyl Zsigmond.

Az Országos Magyar Kölcsönös Biztosító Szö­
vetkezet a gazdaközönség általános elismerése szerint hűen 
megfelel hivatásának : folyton fejleszti a reformokat, melyeket a 
nzdaközönség évek óta sürgetett és a károknak gyors cs me . 
nyos kiegyenlítésével a felek teljes megelégedései vívta ki 
gának, az

épület és átalány (pauschal) biztositásná!
rendkívül mérsékelt, dijaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé 

szövetkezet pusztán csak a dijakat számítja fe a meglelem
K ncstári bélyeggel; minden más illeték kizárásává!.

A sröveikezet a folyó évben életbe léptette a t«bb éves jé»*«-
Újításokat is; hat évre szóló jégbiztosításnál ^ mAr^ kötvén v-

tío° o díjengedményben részesíti tagjait. A dijenge . • _•
íeszámittatik a biztosított gazda ennélfogva evenként ezzel ke » ^

-’«t. Több évre szóló biztosításnál sem veszti el » " k - idetó folyó
í.atás előnyeit, mert az évenkénti megújításnál mindig ess. - ■ |0
*■■■ megállapított díjszabály alapján ezámittatik ki a ' j. 0sitoU fél

! . illetőleg 20 -os díjengedmény. A tóbbévesség narzára a biztosított 
vetkezet által nyújtott előnyök élvezetében marsa.

Gazdasági egyesületi tagok — tekintet neku‘ 
sitott érték nagyságára — a tiszta díjból 5 , o dijenge ) 

eszesülnek. *91
Kis gazdák, ha buszán egyszerre, egy csoportban, de külön- 

kiiiön ajánlattal terményeiket biztosítják 10° o engedményben re­
zesülnek.

Bővebb felvilágosítással szolgál az igazgatóság Buda­
pesten, (József-kőrut 8. sz.) és a vidéken létesített ugj - 
nökségelt.

Budapesti

gyapjú - aukeziok.
Az idei gyapjuaukezióknak

első sorozata julius hói., 8. és 9-én
tartatik meg.

Az árverésre szánt küldemény ek, melyek
Gyapjú árverési Vállalat. Budapest. 

Itunapartí Teherpályaudvar“ czimén adan­
dók vasútra, a m. kir. államvasutak vona­
lain díjkedvezményben részesülnek oly- 
képen, hogy darabáruk után az A) oszt. díjtételei 
számíttatnak. Minthogy a szükséges raktárakat 
az államvasutak ingyen bocsátják a vállalat 
rendelkezésére, raktárbér. beraktározás, 
mérlegelésa beküldőkáltal sem fizetendő.

(jyapjuárverési Vállalat,

HELLER I s Társa
Budapesten, Erzsébettér 13.



FEHÉR MIKLÓS 
GEPGYÁROS 

" BUDAPEST 
ÜLLŐI ÚT 23.

1897. hoFÜGGETLEN ÚJSÁG (2 szám.) junms
382

•--«SS*-''

i
§
*

§

KOLOP
kénesfürdő

<y v O V V i 5Ä.

A k....pi jiénpsfürdö és gyógyvíz az 1896. ezred­
éves kiállításon elismerő oklevéllel tüntettc- 
tett ki. Ugyaiiött az orvosi kongreszszuson Ngs. 
Bókát Árpád egyetemi tanár ur mint a legerősebb ken- 
bydrogé es vízről nagy elismeréssel szól. valamint a Sza­
bad kyozeumban Ngs. Bankó Vilmos tanár ur e csodás 
kénes hideg vizének nagy és fényes jövőt jósol.

A fürdő biztosan gyógyít minnenféle heveny és 
idült esúzos bánta!makat. mindennemű heveny 

idiilt borba,jókat, kiváló halassal van a légző
- emésztő szervek hurntos bántalmainál.

A fürdő Jász-Nagykun Szolnok megyében Tisza-Süly 
községben fekszik, melyben posta- és távirdaállomás van.
Pn spestusok kívánatra ingyen küldetnek.

A íürdöévad kezdődik május 1-én £
és tart szeptember végéig £

A vízre lakozó n^ntjendelések es további felvilágo- Q
- " Végess Sándor-hoz földbirtokos és fürdötulaj- y
dor.es Kotop-ftirdő utolsó posta Tisza-Süly intő- Q 
zendők. Q

I

!
feflVegiil teljesen kijavított gözcseplö-garnitúrákat ^
mindenféle lóerőben (ti. m. 4—0 -8) a legjiitányosahh árun 5
jótállás mellett a legkedvezőbb fizetési feltételekkel 3 4 ;
évi részletfizetésre Mindenféle gépalkatrészek megrendelése le 
hetö legrövidebb idő alatt szallittatik ; cséplési idényre megbíz­

ható gépészekről gondoskodva lesz.

FEHÉR MIKLÓS gépgyáros
BUDAPEST, iX. kér., Üllöi-ut 23. sz.

A "tisztelt trazdaközönség- 
nek egy nélkülözhetetlen ta 
legtöbbet használt szerszáma a 
kasza, a jó kasza egy kinrs ; a 
rossz kasza egy olyan nyűg. 
melv nem érdemli meg, hogy 
kézbe vétessék. Mindenki meg 

var erről győződve ős mégis vakon hisz a vzifra nevokkel felavatott

Szent Antal“ kasza,
, , mottón meg» Ifmli-a m*P kn^za.la czjmet, mint a hogy

''N',enkkaK,a"'"ÍtVmm.,.-nak ".-y Mgyobb részét szívd., sete «igyon 
kanja, sem láev í* rsodálatrainelto komi} »»egének kosz.»»-
h"l külonős-n azé,-l felél inog a sozhnSőg k,v*n,agan,k tmat a 
„Szent Antal- kaszának erős nyaka, igen vékonypengéj , ké^ 
rendes kaszás ember kezéhez van igazitx a . nem k, 11 ko\ árskézi 
adni a nyaka, haditant, mar, .vállal a kasza bálulja'ondeson jágyuL 

Sok gazda a hibás kalapás által a Legjobb kaszát is li ontja, z 
a .Szent Aulai" kaszánál nem Joli,■, elő, m,rt az mát ki vau kai.
. a’. 4* kinróbá va 'esz a gaifla'k'z.inségnPrv át adta.

\ szent 4nt.il" kaszával csupán egyszeri kalaí»«lassal t.»hh napon 
át lebet'dolgozni es eg,»,.,» kasszako-fe-essel ISO M- l**l« -,•>•» 
akar a leirkemé»velih és legsürább liec>l fűben is kaszaiul, 

x! n lat »1 éi t " II ist " W k és a meg nem fel 
A „Szélit Antal- kasza áraM

-- ^ s:. W> 115 I«h> vm. hossz«.
1 fit. I.ur, ki. L10 kr. 1 15 kr. 1.20 ki. 1.25 hr. 1.30 kr.

Kalapáló készülék : öntött, aczél üllő és kalapács ára : S.» krajrzár.

..... ._ ng Megrendelhető .suliit JOZSEf
urnái Soniojr.v-Szill.
Képes árjegyzéket ingyen küldök.

Hazánkban a kaszakereskedők nagy mérvben űzik a szédel­
gést - az üzérkedést. És mintán a „Szent Antal1 jegyű kaszámmal.

egész
kissé a körmükre koppantottam, azt mindenféle tuifanggal utánozzák 

- - ■ ' tékájuk
- [ gzen bijeléntem, bog ■ Magyfti rszágon sem ig

kr-'. széni elárusítót nem tartok cs a valódi „Szent Antal 
kasza vsak nálam kapható. &E5S.

Richter iéie Horgony-Pain-Expeller
Liniment. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásának, 
mert már több mint 27 év óta megbizható, fájdalomcsilla­
pító bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, csúznál. tag
szaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok aítal bedörzsöle- 
sekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony- 
Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt, 
nem titkos szer, hanem igazi répszerii háziszer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 fii. 
nvogenkénti álban majdnem minden gyógyszertárban kész­
letben van; főraktár: Török József gyógy­
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával 
igen óvatosak legyünk, mert több kisebbórtékü 
utánzat van forgalomban. Ki nem akar megkáro­
sodni, az minden egyes üveget „Horgony" véd­
jegy és Richter ezégjegyzés nélkül mint nem va­
lódit utasítsa vissza.

RICHTER F. AD. és társa. cs. és kir. udvari szállítók. RUDOLSTADT

Az ezredéves orsz. kiállításon kitüntetve.

VARJÚ ÉS TARSA
es. cs kir. szab.

hangszer-ipar telep
BUDAPEST,

4111. József-Körut 2«. sz.
Ajánlják saját gyártmányú hang-.'.' i ok. 

Cimbalmok pedál nélkül 4'-.
7r, Mért pedálon síj frltul feljebb. Czimtol 
mainkéit 2 évi keresse»»! vállalunk. Iskola- 
hegedűk 3, 4. n, il. 7. ». 1" Mért és
jetih. Hégi kijátszott hegedűk nagy vafa-z- 
lékben lő 18, 32, 26, 30 írtért és feljebb.

Javtások elfogadtatnak, gyorsan s pontosan eszközöltetnek. 

Használt hangszerek beoseréltetnek.
C«r Árjegyzék ingyen és t, é r m t- ti - V e- "BW 

Lapunk előfizetői, ha a megrendelésnél e lapra hívatkoznaz árenged, 
ményben részesülnek.

FEHÉR MIKLÓS gépgyáros
ajánlja a

Magy. királyi államvasutak gözcséplö-készleteit.
valamint a legújabb szerkezetű magajárókat mindennemű 
gazdasági gépeket, továbbá a közelgő idényre kitűnő arató 
gépi ket, ű legjobb ..Non plus iillra“ pvmnospom 
fecskendőket. Kisebb gazdáknak a kisebb fajta 
járgányos cséplő-készleteket, melyek nálam 20 
árengedmény nyel kaphatók 1 évi jótállás mellett
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Tagadhatatlan legjobb
vető gépe a jelenkornak
a Itlelichár-rélcä. \-m

i!

Ajánlom az 1896. évi szeptem­
ber 21-én Hódmező vásárhelyen 

tartott ekeversenyen

arany, ezüst és bronzéremmel díjazott

egyetemes aczélekéimet,
melyek anyag, kivitel s olcsó áraknál Togva az összes eddigi 

konkurrencziát legyőzni képesek.

BACHER RUDOLF,
cs. és tír. kizáró'agos eke és talajmivelő eszközök gyára.

BUDAPEST, VI., Nagymezü-utcza 08. sz.
Árjegyzék ingyen és bérmentve.

rendkívül egyszerű és 
feltétlenü szolid kivi­
telű.

Leírás és árajánlattal bérmentve szolgál

melichAr ferencz
C8. ős klr. szab. vetőgápgyára.

- ■ B UD APES T, ■—
VI. kér., Nsgymező-utcza 68. íz.

Az első sorvetőgépet 
Magyarországban

Legrégibb gazdasági 
gépgyára készité

MOSONBÄN. 
(ísr.ii).

X jvion évadra ajánlja mivelö eszközeit, lókapáit, töltögető répa- 
gyomlálókat.

Uj! „COLUMBIA“ cultivator!
D. M. Osborne és Társa hírneves fökaszálóit,

aló és kévekötőgépeit.
A szombathelyi versenyen az első díjjal kitüntetve. 

Hollingsworth. Heuréka és Kedvenoz szénagereblyé-
két. szénaforgatókat legjobb kivitrlbvii. . . knn.

Kézic*»plök, 2 4 lóereju járgány csáp o-keszletek rosta ko
kt Vozók, czírokcsóplck. Hungária és Mosom Drill sorvetogepek. =

röraktar:

BUDAPEST,
VI, Váczi-körut 57 a.

A rjegyzék 
ingyen és 

bérmentve.

\ ’ V y-yr1:,.Kt,- ft-'sy;•
r- -

thi-r- V;

^ ''2*\
y ^

STOWASSER J.
császár és királyi udvari hangszerész

Budapest, II.. Lánezhíd-uteza 5.
Saját gyártmányú fúvó, vonó és ütőhangszereiről czim- 

balmair.il és mechanikai zcnélő-müveiről nagy képes árjegy­
zék kívánatra ingyen és bérmentve megküldetik.

Elpusztíthatatlan erős orgona-harmoni­
kákról külön árjegyzék kérendő.

Zenekarok felszereléséhez szükséges fuvo. es vonu- 
hangszerek előnyös fizetési feltételek mellett a legjuiányösabb 
árban szállíttatnak.
A cs. és kir. közös hadsereg, valamint a m. kir. 

honvédség zenekarainak egyedüli szállítója.

m:?

AEPEL HUGO
gép- és rostalemez-gyár. malomópitészot

Budapesten, V. kér., Külső váczi-út -ÍG. szám.

Marshall Sons & Co. Lmtd
angolországi gépgyár vezérügynöke ajánl utolérhetlen szerkezetű és minőségű MarschalTele

^mozdonyokat és ffózeséplögépel*et,
szabadalmazott . . „ , , , .

Kombinált gabona- és lóhere cséplőgépeket két cséplodobbal.
badalmazott gabonacsópí őgépeket ,

!*- vs^jgeetasuamsab^am. ArJe6?iet iBem es béraeilt!L
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Gőzekéket,
Gőz-utihengereket

es

-

a legtökéletesebb szerkezettel a legolcsóbb árak mellett szállít

John Fowler & Co.

Kur ex Lipótés Társa
photoczinkografiai milintézete

BUDAPEST, VIII., Széntkirályi-utcza 13. sz. 
Koszit: mindennemű nyomtatványhoz szükségelt

<5$*== Clichéket
chemigraf ia, eh romot y pia, photo-, (auto - 

typia, fametszet stb. utján.

Jérképek, tervezetek, alaprajzok
photulithografiailaí legszebben és legolcsóbban sokszoroiittatnak.

O Vidéki megrendelések pontosan és jutányosán eszközöltetnek. Q

Telefon 92 50. Budapest-Kelenfdld, a vasútállomással 
szemben,

hol is épített uj telepükön gözeke szerkezeteiről 
tárlatot rendeztek be. Ugyanott teljesen berendezett 
tartalékrész-raktárt és javítóműhelyt tartanak fenn.
Budapestről a keleti (központi) pályaudvarról és a déli 

vasúton Budáiról könnyen elérhető.

Törleszt, kölcsön
földbirtokokra.

Kölcsön s valódi becsérték 
háromnegyed részóig20 —60 év 
kösti időre kesxptnsben. 
Birtokos felmondhat, pén»- 
intéret nem mondhat fel. 
Csekély kamattal ti'kv is tör- 
lesstetik. Lebonyolítás leg­

rövidebb idő alatt.
— Convertálás bélyeg- és illetékmentes. — 

Semmi előlegei költség.
Minden felvilágosítás díjtalan. Bt küldendő 
csakis: telekkönyvi kivonat és kataszteri 

birlokiv másolat. AU494

ingatlan-és Jelzálogforgalmi-intézet,
Budapesti Váci-körű! 39»

Integetünk as egyedüli, mely as orstag minden 
megyééből, hatóságok es a legtekintélyesebb fold- 

‘art nknank által nft*nA»V*r*rí1Iea alantra ran.

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, Budapest, V. Alkotmáoy-utcza 31. Váczi-körut sarok.
Több évi tapasztalat után bebizonyult, hogy a legtökéletesebb és tartósságánál fogva a leg­
olcsóbb és legtökéletesebb permetezőgép a

.íVIeYERMOREL
„ECLAIR“

f peronospora permetező, mely eddig minden versenynél az első 
dijat nyerte el.

si' Kizárólagos magyarországi képviselet.
------------------Ár 21 forin-fc csomagolással. —-----—-------

„AZIRIA“ 1 frt 15 kr. kilgrmmja, 1 frt 10 romként.
Aussig! „RÉZtSÁLICZ11 30 frt romként.

„RAFFIAHÁXC’S“ 42 kr. kilgmmja. 40 frt mm.

-é V“sv~<e4--é'-e 4- -e -r -i--r

A tömeges megrendelések
következtében — késések 
elkerülése vegett — kér­

jük különösen az

ECLAIR
permetező megrendelése­
ket idejekorán hozzánk 

juttatni. "TW

A „HUNGÁRIA“
MŰTRÁGYA, KÉNSAV és VEGYI IPAR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

ajánl:

Superfoszfátot, Chilisalétromot
és minden más mtitásyaféléket, les.jutánvosabb áron és elismert

kitűnő minőségben.
Központi Igazgatóság:

BUDAPEST, Y., Yáczi-körut 21. szám.
Herényi Gotthard Sándor és Rovara Frigyes művét érdeklődőknek ingyen és bér mentve küldjük meg.

.Patns* irodalma er nyomdai vés ír tny társaság, Budapest, (Kastelek


